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INTRODUCTION
1. Le Comité des normes de l’OMPI (CWS) a repris sa première session et tenu sa deuxième session du 30 avril au 4 mai 2012.

2. Les États ci‑après, membres de l’OMPI ou de l’Union de Paris, étaient représentés à cette session : Afrique du Sud, Algérie, Allemagne, Arabie saoudite, Australie, Autriche, Bélarus, Belgique, Brésil, Bulgarie, Canada, Chine, Chypre, Colombie, Croatie, Danemark, Djibouti, Égypte, Espagne, États‑Unis d’Amérique, Fédération de Russie, Finlande, France, Géorgie, Grèce, Hongrie, Inde, Indonésie, Irlande, Italie, Japon, Lettonie, Lituanie, Luxembourg, Maroc, Mauritanie, Mexique, Monaco, Myanmar, Népal, Nicaragua, Norvège, Panama, Paraguay, Pays‑Bas, Pologne, République de Corée, République de Moldova, République islamique d’Iran, République tchèque, République‑Unie de Tanzanie, Roumanie, Royaume‑Uni, Serbie, Singapour, Sri Lanka, Suède, Suisse, Ukraine, Viet Nam et Zambie (61).

3. En leur qualité de membres du CWS, les représentants des organisations ci‑après ont pris part à la session : Office Benelux de la propriété intellectuelle (OBPI), Office de l’harmonisation dans le marché intérieur (marques, dessins et modèles) (OHMI), Office des brevets du Conseil de coopération des États arabes du Golfe (GCC), Office européen des brevets (OEB), Organisation eurasienne des brevets (OEAB), Union européenne (UE) et Union internationale des télécommunications (UIT) (7).

4. L’Association américaine du droit de la propriété intellectuelle a pris part à la session en qualité d’observatrice.

5. La participation de plusieurs participants de PMA ou de pays en développement a été financée par l’OMPI, conformément à la décision prise par l’Assemblée générale en 2001.  La liste des participants fait l’objet de l’annexe I du présent rapport.
Point 1 de l’ordre du jour : ouverture de la session
6. La session a été ouverte par M. Yo Takagi, sous‑directeur général chargé du Secteur de l’infrastructure mondiale, qui a souhaité la bienvenue aux participants au nom du Directeur général.
Point 2 de l’ordre du jour : élection d’un président et de deux vice‑présidents
7. Le CWS a élu à l’unanimité M. Gunnar Lindbom (Suède) président et Mme Oksana Parkheta (Ukraine) et M. Eiichi Yamamoto (Japon) vice‑présidents.
8. M. Angel López Solanas, chef de la Section des normes de l’OMPI, a assuré le secrétariat de la session.

Point 3 de l’ordre du jour : adoption de l’ordre du jour
9. Le CWS a adopté l’ordre du jour proposé dans le document CWS/2/1 Prov., qui fait l’objet de l’annexe II du présent rapport.  Des délégations ont déclaré que l’adoption de l’ordre du jour était sans préjudice du droit des délégations de proposer d’inclure, à l’ordre du jour des prochaines sessions du CWS, un point consacré au mécanisme de coordination.
Point 4 de l’ordre du jour : adoption du rapport sur la première session
10. Le CWS a adopté à l’unanimité le rapport sur la première session du CWS figurant dans le document CWS/1/10 Prov. Rev., avec un nouveau paragraphe 17 qui devrait être ainsi libellé :

“Aucun accord n’a été atteint sur les questions d’organisation et le règlement intérieur particulier.”
délibérations, conclusions et décisions
11. Conformément aux décisions prises par les organes directeurs de l’OMPI lors de leur dixième série de réunions, tenue du 24 septembre au 2 octobre 1979 (voir les paragraphes 51 et 52 du document AB/X/32), le rapport sur la présente session contient uniquement les conclusions (décisions, recommandations, opinions, etc.) du CWS et ne rend pas compte des déclarations de tel ou tel participant en particulier, sauf lorsqu’une réserve relative à une conclusion particulière du CWS a été émise ou réitérée après l’adoption de cette conclusion.
exposés
12. Les exposés présentés au cours de la présente session du CWS ainsi que les documents de travail sont accessibles sur le site Web de l’OMPI, à l’adresse http://www.wipo.int/meetings/fr/details.jsp?meeting_id=22202.
Point de l’ordre du jour 5 : questions d’organisation et règlement intérieur particulier
13. La proposition établie par le Secrétariat a été présentée dans le document CWS/2/2.
14. À la suite de la consultation menée avec certains ambassadeurs, M. l’Ambassadeur Uglješa Ugi Zvekić (Serbie) a fait la déclaration ci‑après en sa qualité de président de l’Assemblée générale de l’OMPI :
“Lors d’une consultation informelle menée ce matin avec les ambassadeurs, il a été convenu de proposer au Comité des normes de l’OMPI (CWS), par l’intermédiaire du président de l’Assemblée générale, ce qui suit :
“Le comité adopte le projet d’ordre du jour initialement proposé;

“le résumé du président fait état des résultats des travaux techniques réalisés durant la présente session;

“le résumé du président mentionne aussi les points de vue divergents qui ont été exprimés concernant le mécanisme de coordination, l’intégration des recommandations du Plan d’action pour le développement et leur prise en considération dans le règlement intérieur particulier;

“après la deuxième session du CWS, le président de l’Assemblée générale de l’OMPI mènera des consultations informelles sur le mécanisme de coordination ainsi que sur la prise en considération des recommandations du Plan d’action pour le développement et leur intégration dans le règlement intérieur particulier afin de parvenir à une compréhension mutuelle, de préférence avant la prochaine session d’automne des assemblées des États membres de l’OMPI.”
15. Le CWS est convenu de suivre la proposition faite par le président de l’Assemblée générale.  Certaines délégations ont fait des déclarations dans lesquelles elles exprimaient des points de vue différents concernant les questions susmentionnées aux fins des consultations informelles.  Selon un point de vue, les recommandations du Plan d’action pour le développement devraient faire partie intégrante des travaux du CWS et le mécanisme de coordination revêt une importance essentielle pour la prise en considération du Plan d’action pour le développement par tous les organes de l’OMPI.  Selon l’autre point de vue, le CWS devrait se concentrer sur l’élaboration des normes de l’OMPI et laisser au Secrétariat les autres questions, comme convenu par l’Assemblée générale en 2011 lors de la clarification du mandat du CWS, et le CWS ne devrait donc pas relever du mécanisme de coordination.  Il a été indiqué que ces déclarations devraient apparaître dans le projet de rapport sur la deuxième session du CWS.  Par conséquent, aucun accord n’a été trouvé en ce qui concerne les questions d’organisation et le règlement intérieur particulier.
16. Le CWS a pris note de la précision apportée par le Bureau international, selon laquelle les règles générales de procédure de l’OMPI s’appliqueront au CWS jusqu’à ce qu’un accord soit trouvé concernant les questions d’organisation et le règlement intérieur particulier.
Point 6 de l’ordre du jour : programme de travail concernant l’élaboration de normes de l’OMPI relatives au langage XML (eXtensible Markup Language)
17. Les délibérations ont eu lieu sur la base du document CWS/2/3, qui contenait une proposition de programme de travail concernant l’élaboration de normes de l’OMPI relatives au langage XML.
18. Le responsable de l’Équipe d’experts SEQL a indiqué que la nouvelle norme de l’OMPI relative à la présentation des listages des séquences de nucléotides et d’acides aminés en langage XML (provisoirement appelée “norme ST.26 de l’OMPI”) serait indépendante de la norme ST.36 comme de la norme ST.96 de l’OMPI.  Par conséquent, la référence à la future norme ST.26 dans la première phrase du paragraphe 2 de l’annexe du document CWS/2/3 (programme de travail) a été supprimée.
19. Le CWS a approuvé le “programme de travail concernant l’élaboration de normes de l’OMPI relatives au langage XML”, qui fait l’objet de l’annexe du document CWS/2/3, avec un paragraphe 2 ainsi libellé : “La norme ST.96 de l’OMPI aura une incidence sur les normes XML actuelles (ST.36, ST.66 et ST.86).  Par conséquent, lorsqu’une proposition finale relative à la norme ST.96 de l’OMPI sera soumise au CWS pour examen et adoption, un programme de travail concernant toutes les normes de l’OMPI relatives au langage XML devrait également être soumis à l’examen du CWS”.
Point 7 de l’ordre du jour : proposition d’une nouvelle norme ST.96 de l’OMPI
20. Les délibérations ont eu lieu sur la base du document CWS/2/4, qui contenait une proposition de nouvelle norme ST.96 de l’OMPI.

21. Le CWS a adopté la nouvelle norme ST.96 de l’OMPI, intitulée “Recommandation relative à l’utilisation du XML (eXtensible Markup Language) dans le traitement de l’information en matière de propriété industrielle”, ainsi que ses annexes I à IV qui sont reproduites dans l’annexe du document CWS/2/4 et qui figurent dans les versions électroniques des documents diffusés pour la deuxième session du CWS sur le site Web de l’OMPI à l’adresse http://wipo.int/cws/en/taskforce/xml4ip/background.htm.
22. Le CWS a noté que les projets d’annexes V et VI de la norme ST.96 de l’OMPI devaient être mis en œuvre puis expérimentés plus en détail par les offices de propriété industrielle, le but étant de vérifier qu’ils peuvent être adoptés dans le cadre de la norme ST.96 de l’OMPI.  Pour finaliser ces deux annexes, le CWS a demandé à ses membres de participer à l’essai et de transmettre leurs observations à l’Équipe d’experts chargée de la norme XML4IP.  Il a aussi noté que l’équipe d’experts en question prévoyait de présenter une proposition relative aux annexes V et VI pour examen et adoption par le CWS à sa troisième session.
23. Le CWS a approuvé la modification de la tâche n° 41 et a confié cette tâche à l’Équipe d’experts chargée de la norme XML4IP.  La description révisée de la tâche n° 41 serait ainsi rédigée :
“Établir une proposition concernant les annexes V et VI de la norme ST.96 aux fins de son adoption par le CWS et procéder aux révisions et mises à jour nécessaires de la norme ST.96 de l’OMPI.”
24. En ce qui concerne la révision et la mise à jour continues de la nouvelle norme ST.96 de l’OMPI, le CWS a approuvé la procédure suivante :
a)
toute proposition de révision de la norme ST.96 de l’OMPI présentée au Secrétariat sera envoyée directement à l’Équipe d’experts chargée de la norme XML4IP pour examen et approbation;

a) l’Équipe d’experts chargée de la norme XML4IP sera autorisée provisoirement à adopter les révisions de la norme ST.96 de l’OMPI;

b) une proposition de révision de la norme ST.96 de l’OMPI sera communiquée pour examen au CWS à chaque fois qu’une révision proposée posera problème, c’est‑à‑dire à chaque fois qu’il sera impossible d’arriver à un consensus entre les membres de l’Équipe d’experts chargée de la norme XML4IP;  et
c) le responsable de l’Équipe d’experts chargée de la norme XML4IP informera le CWS de toute révision de la norme ST.96 adoptée par l’équipe d’experts à la première session possible du CWS.

Point 8 de l’ordre du jour : rapport sur l’élaboration d’une nouvelle norme relative à la présentation du listage des séquences de nucléotides et d’acides aminés en langage XML (eXtensible Markup Language)
25. Les délibérations ont eu lieu sur la base du document CWS/2/5, qui contenait un rapport sur l’état d’avancement des travaux de l’Équipe d’experts SEQL ainsi qu’une feuille de route, établis par le responsable de l’Équipe d’experts SEQL.  Il s’agissait d’établir une proposition concernant la présentation des listages des séquences de nucléotides et d’acides aminés en langage XML pour adoption en tant que norme de l’OMPI (provisoirement appelée “norme ST.26 de l’OMPI”).
26. Outre les informations contenues dans l’annexe du document CWS/2/5, le responsable de l’Équipe d’experts SEQL a indiqué qu’une nouvelle série de discussions devait avoir lieu en septembre 2012.  Il a déclaré que la proposition relative à l’établissement de cette nouvelle norme devrait être finalisée d’ici à la fin du mois d’octobre 2012.
27. Le CWS a pris note des informations contenues dans le document de travail, du dernier programme de travail établi et des informations relatives au calendrier à suivre mentionnées par le responsable de l’Équipe d’experts SEQL.
Point 9 de l’ordre du jour : proposition de révision de la norme ST.14 de l’OMPI
28. Les délibérations ont eu lieu sur la base du document CWS/2/6, qui contenait une proposition de révision de la norme ST.14 de l’OMPI.
29. Le CWS a pris note des deux éléments de la proposition présentée par le Bureau international.  L’un de ces éléments concernait la révision du paragraphe 14 de la norme ST.14 de l’OMPI concernant certains codes de catégorie à apposer à côté de tout document (référence) cité dans les rapports de recherche.  L’autre consistait à étudier la possibilité de réviser les recommandations relatives à l’identification des citations de littérature non‑brevet afin d’aligner la norme ST.14 de l’OMPI sur les dernières recommandations énoncées dans la norme internationale ISO 690:2010 (Information et documentation – Principes directeurs pour la rédaction des références bibliographiques et des citations des ressources d’information).  
S’agissant du deuxième élément, le CWS a souligné qu’il était important de prendre en considération le nombre croissant de documents numériques publiés sur l’Internet qui sont cités dans des rapports de recherche.
30. Le CWS a décidé

a) de créer la tâche ci‑après : 
“Révision de la norme ST.14 de l’OMPI :
i) Établir une proposition de révision des codes de catégorie prévus au paragraphe 14 de la norme ST.14 de l’OMPI compte tenu des observations et des projets de proposition énoncés aux paragraphes 7 et 10 à 14 du document CWS/2/6.

ii) Étudier la possibilité de réviser les recommandations relatives à l’identification des citations de littérature non‑brevet afin d’aligner la norme ST.14 de l’OMPI sur la norme internationale ISO 690:2010 (Information et documentation – Principes directeurs pour la rédaction des références bibliographiques et des citations des ressources d’information).  Si cette révision est jugée opportune, établir la proposition correspondante.”

b) de créer une équipe d’experts chargée de mener à bien cette tâche;

c) de demander à l’équipe d’experts de présenter la proposition sur la révision de la norme ST.14 de l’OMPI en ce qui concerne les recommandations relatives aux codes de catégorie pour examen et approbation par le CWS à sa session de 2013;
d) de demander à l’équipe d’experts de présenter, dans la mesure du possible, les résultats de l’étude, ainsi que toute proposition éventuelle, concernant l’identification de la littérature non‑brevet citée et la norme ISO 690:2010, à la session du CWS de 2013;  si l’équipe d’experts n’est pas en mesure de finaliser la proposition à ce moment‑là, le responsable de l’équipe d’experts présentera un rapport sur l’état d’avancement des travaux effectués par l’équipe d’experts en ce qui concerne cet élément de la tâche.
31. Le CWS a accueilli favorablement l’offre du Bureau international qui a été désigné responsable de l’équipe d’experts.

Point 10 de l’ordre du jour : rapport présenté oralement par le responsable de l’Équipe d’experts chargée de la norme ST.36 sur la proposition de révision de la norme ST.36 de l’OMPI
32. Le responsable de l’Équipe d’experts chargée de la norme ST.36 a informé le CWS que, depuis la précédente session du CWS tenue en octobre 2010, l’équipe d’experts avait approuvé une proposition de révision (PFR), à savoir la PFR ST.36/2010/001, concernant une modification du rapport de recherche nécessaire pour permettre la saisie de nouveaux éléments de données aux fins du rapport de recherche supplémentaire.  Cette PFR figure, telle qu’elle a été approuvée, sur le site Web de l’OMPI à l’adresse http://www.wipo.int/cws/en/taskforce/st36/pfr‑intro.html, et devrait être intégrée dans la prochaine version de la norme ST.36 de l’OMPI provisoirement prévue pour septembre 2012.

33. Comme le lui avait conseillé le CWS à sa première session, l’Équipe d’experts chargée de la norme ST.36 a ajourné les discussions en cours sur la PFR ST.36/2009/007 (c’est‑à‑dire les modifications nécessaires pour signaler les corrections ou modifications apportées aux documents de brevet) jusqu’à ce que le PCT et les autres offices de propriété industrielle prennent une décision sur l’harmonisation de leurs procédures de modification des paragraphes.  Le Bureau international a informé le CWS que, pour l’heure, il n’y avait aucune nouvelle proposition relative à la PFR ST.36/2009/007 concernant la numérotation des paragraphes pour les modifications des documents de brevet dans le cadre du PCT.  Après avoir analysé cette proposition, le Bureau international a conclu qu’il n’était pas possible de traiter la question correctement de manière isolée.  En effet, celle‑ci devait plutôt être considérée dans le contexte d’une solution globale qui puisse servir dans le cadre du PCT et être utilisée également dans le traitement national le cas échéant.  Le Bureau international a mis au point un processus de validation de principe de conversion directe de DOCX en XML selon la norme ST.36 qui, selon lui, devrait contribuer à résoudre les problèmes sous‑jacents.  Ce processus faisait l’objet d’essais, le but étant de s’assurer que le processus de conversion n’entraîne pas une perte d’informations de fond (ou au moins que le contenu n’ayant pas pu être converti correctement soit bien signalé et que des mises en garde puissent être émises en temps réel).  La prochaine étape consistera à tester différents processus permettant de soumettre des modifications et de les comparer au contenu initial.
34. Le CWS a noté que des questions concernant les formulaires du PCT, le rapport de recherche, l’opinion écrite, le statut juridique et une classification des brevets générique avaient été examinées par certains membres des équipes d’experts et qu’elles pourraient faire l’objet de PFR à l’avenir.

35. La délégation des États‑Unis d’Amérique a informé le CWS que son office ne prévoyait de procéder à aucune modification supplémentaire dans le cadre de la mise en œuvre à l’échelle nationale de la norme ST.36 de l’OMPI, connue sous le nom de livre rouge, résultant de futures révisions de la norme ST.36 de l’OMPI.  La délégation a indiqué que le livre rouge ne serait retiré qu’après migration des produits d’échange et de diffusion vers la norme ST.96 de l’OMPI à l’avenir.

36. Le CWS a pris note du rapport présenté oralement par le responsable de l’Équipe d’experts chargée de la norme ST.36 concernant la révision de la norme ST.36 de l’OMPI et les activités menées par l’Équipe d’experts chargée de cette norme.

Point 11 de l’ordre du jour : rapport du responsable de l’Équipe d’experts chargée de la norme ST.66 sur la révision de la norme ST.66 de l’OMPI
37. Les délibérations ont eu lieu sur la base du document CWS/2/7, contenant un rapport intérimaire établi par le responsable de l’Équipe d’experts chargée de la norme ST.66 sur la révision de la norme ST.66 de l’OMPI et les autres activités menées par cette équipe d’experts.

38. Le CWS a noté que l’Équipe d’experts chargée de la norme ST.66 avait approuvé la PFR ST.66/2010/001, qui recommandait les profils d’image spécifiés dans la norme ST.67 de l’OMPI pour les données relatives aux marques, et que l’équipe d’experts avait adopté par la suite la révision correspondante de la norme ST.66 de l’OMPI, version 1.2, en février 2012.

39. Le CWS a également noté que, compte tenu de l’adoption de la nouvelle norme ST.96 de l’OMPI par le CWS à la présente session, il conviendrait à l’avenir d’utiliser dans la norme ST.66 de l’OMPI les schémas XML de la norme ST.96 pour les codes ST.3 et les codes de pays selon la norme ISO plutôt que d’actualiser ses schémas correspondants.

Point 12 de l’ordre du jour : gestion électronique des éléments figuratifs des marques
40. Les délibérations ont eu lieu sur la base du document CWS/2/8.  Ce document contenait une proposition concernant la révision de la norme ST.67 de l’OMPI et l’incorporation de certaines entrées relatives aux formats images numériques et à la gestion des couleurs dans le Glossaire de termes touchant au domaine de l’information et de la documentation en matière de propriété industrielle (ci‑après dénommé “glossaire”).  Ce document contenait également d’autres propositions concernant la normalisation de l’information en matière de propriété industrielle.

41. Le CWS a adopté la proposition de révision de la norme ST.67 de l’OMPI et approuvé la proposition relative aux éléments à incorporer dans le glossaire, figurant respectivement dans les annexes I et II du document CWS/2/8.

42. Conformément à la décision prise par l’ancien Groupe de travail sur les normes et la documentation (SDWG) à sa onzième session (voir le paragraphe 62 du document SDWG/11/14), la tâche n° 20 a été considérée comme achevée et il a été décidé de la retirer de la liste des tâches du CWS.

43. Le CWS est convenu de suspendre toute activité relative à l’établissement de recommandations concernant les images figurant dans les documents de brevet et les documents relatifs aux dessins ou modèles industriels jusqu’à la fin des débats en cours sur cette question à la Réunion des administrations internationales du PCT et au sein du Groupe de travail du PCT.

44. Au terme des délibérations, le CWS est convenu des mesures ci‑après relatives à l’élaboration de nouvelles normes dans le domaine de l’information en matière de marques :

a) créer la tâche ci‑après :
“Étudier l’opportunité de mettre au point d’autres normes dans le domaine des marques et établir la proposition correspondante, dont une description des besoins et des avantages escomptés pour chaque nouvel élément ainsi qu’un classement par ordre de priorité des propositions.”
b) attribuer ladite tâche à l’Équipe d’experts chargée des normes relatives aux marques;  et
c) demander à l’équipe d’experts de présenter les résultats de l’étude, en même temps que des projets d’activités complémentaires, au CWS, pour examen à sa session prévue en 2013.
Point 13 de l’ordre du jour : informations concernant l’entrée dans la phase nationale (régionale) des demandes internationales selon le PCT publiées
45. Les délibérations ont eu lieu sur la base du document CWS/2/9.

46. Le CWS a pris note des rapports de situation établis par l’Office européen des brevets (OEB) et le Bureau international sur l’introduction, dans les bases de données, des informations concernant l’entrée et, le cas échéant, la non‑entrée dans la phase nationale (régionale) des demandes internationales selon le PCT publiées (tâche n° 23).  En complément des informations figurant à l’annexe I du document CWS/2/9, le représentant de l’OEB a insisté sur la nécessité d’élargir davantage la couverture géographique des informations relatives à l’ouverture de la phase nationale (régionale) du traitement des demandes internationales PCT et sur le fait qu’aucune avancée n’avait été réalisée en ce qui concerne les informations relatives à la non‑ouverture de la phase nationale depuis le rapport précédent de 2009.  L’OEB a également indiqué qu’elle travaillait sur le développement de DTD en XML et de schémas pour les données relatives à la situation juridique.  Lors de la présentation du rapport figurant à l’annexe II du document CWS/2/9, le représentant du Bureau international a rappelé la nécessité de redoubler d’efforts afin d’améliorer la couverture des informations concernant l’entrée et la non‑entrée dans la phase nationale (régionale) selon le PCT.  La délégation de la Chine a informé le CWS de son intention de fournir prochainement des informations de ce type relatives à la Chine.

47. Le CWS a salué les avancées réalisées par l’OEB et le Bureau international en ce qui concerne la tâche n° 23, et a remercié les offices de propriété industrielle d’avoir communiqué leurs données correspondantes.  Le comité a souligné l’importance de ces informations pour les utilisateurs d’informations en matière de brevets et encouragé les offices de propriété industrielle qui ne communiquent pas encore d’informations à contribuer à ce projet.

Point 14 de l’ordre du jour : rapport présenté oralement par le Bureau international sur l’état d’avancement du projet WIPOSTAD (base de données pour l’administration des normes de l’OMPI)
48. Le CWS a pris note de l’exposé présenté par le Bureau international, au cours duquel des informations générales ont été données sur le projet WIPOSTAD ainsi que sur le contenu et les fonctionnalités actuellement disponibles dans la base de données.  Le comité a également pris note du fait qu’une version bêta de WIPOSTAD était disponible à l’adresse http://www.wipo.int/wipostad/fr/ aux fins d’essais.  Le Bureau international a informé le CWS qu’il prévoyait :

· de faire migrer l’application vers une version finale à la fin de 2012, dès que les résultats d’un test de fonctionnalité réalisé par le Bureau international auront été mis en œuvre;  et

· de faire figurer les rapports techniques annuels et l’enquête sur l’utilisation des normes de l’OMPI en tant que nouvelles sections dans les enquêtes de WIPOSTAD.

49. Les participants ont été encouragés à tester l’application WIPOSTAD et à communiquer leurs observations au Secrétariat à l’adresse cws.mail@wipo.int.

Point 15 de l’ordre du jour : enquête sur l’application et la promotion de la norme ST.22 de l’OMPI
50. Les délibérations ont eu lieu sur la base du document CWS/2/10, contenant les résultats de l’enquête sur l’application et la promotion de la norme ST.22 de l’OMPI.

51. Le CWS a noté que cette enquête avait été menée en ligne en 2011 et que les réponses individuelles reçues, ainsi que les résultats assemblés automatiquement, étaient disponibles dans la partie “Enquêtes sur les pratiques en usage dans les offices de propriété industrielle” de WIPOSTAD.

52. Les résultats de l’enquête présentés pour examen par le CWS, comprenant un résumé des réponses ainsi que des données statistiques, faisaient l’objet de l’annexe du document CWS/2/10.  La délégation de la République de Corée a signalé une erreur dans la réponse fournie par son office : à la question 1, la réponse devrait être “oui”.  Le Secrétariat a été prié de modifier cette réponse individuelle, les résultats assemblés et le rapport d’enquête en conséquence.

53. L’enquête a démontré que la reconnaissance optique des caractères était une activité importante pour les offices de propriété industrielle et que les recommandations énoncées dans la norme ST.22 de l’OMPI étaient prises en considération, directement ou indirectement, dans les principes directeurs d’application utilisés par les offices de propriété industrielle.  Les offices qui ont répondu à l’enquête n’ont donné aucune indication concernant une révision éventuelle de la norme ST.22 de l’OMPI.

54. Le CWS a pris note des informations figurant dans l’enquête et a approuvé la publication dans WIPOSTAD du rapport d’enquête modifié compte tenu de la précision apportée au paragraphe 52 ci‑dessus.

Point 16 de l’ordre du jour : rapport présenté par le Bureau international sur la prestation de services consultatifs et d’assistance technique aux fins du renforcement des capacités des offices de propriété industrielle en rapport avec le mandat du CWS
55. Le CWS a pris note du rapport (voir le document CWS/2/11) contenant des informations sur les points saillants des activités du Bureau international relatives à la fourniture de services consultatifs et d’assistance technique aux fins du renforcement des capacités des offices de propriété industrielle entreprises en 2011, en réponse à la demande formulée par l’Assemblée générale de l’OMPI à sa 40e session, en octobre 2011.  Le document CWS/2/11 servira de base au rapport pertinent qui sera présenté à l’Assemblée générale de l’OMPI à sa session d’octobre 2012.
Point 17 de l’ordre du jour : examen de la liste des tâches du Comité des normes de l’OMPI
56. Les délibérations ont eu lieu sur la base du document CWS/2/12 contenant une liste de tâches en vue de l’établissement du programme de travail du CWS.  Le CWS a pris note de la liste des tâches figurant dans l’annexe de ce document.

57. Le CWS a approuvé la liste des tâches, telle qu’elle figure dans l’annexe du document CWS/2/12, actualisée en fonction des accords conclus par le CWS à sa deuxième session, aux fins de son incorporation dans le programme de travail du CWS.

58. Après actualisation des informations relatives aux tâches examinées au cours de la deuxième session, y compris les décisions prises au titre du présent point 17 de l’ordre du jour, l’état d’avancement des tâches était le suivant :

a)
Tâches considérées comme achevées à la session en cours :

Tâche n° 20 : 
Examiner les questions relatives aux formats des images numériques ainsi qu’à la gestion des couleurs et à la publication en ligne, qui sont mentionnées au paragraphe 5 du document SCIT/SDWG/11/9, et établir une proposition à cet égard.

b)
Tâches à poursuivre :

Tâche n° 30 : 
Collecter des informations auprès des offices de propriété industrielle sur les numéros de demande et les numéros des demandes établissant une priorité actuellement utilisés.

Tâche n° 37 : 
Réaliser une enquête sur l’application et la promotion de la norme ST.22 de l’OMPI.

Tâche n° 41 : 
Établir une proposition concernant les annexes V et VI de la norme ST.96 aux fins de son adoption par le CWS et procéder aux révisions et mises à jour nécessaires de la norme ST.96 de l’OMPI.

Tâche n° 44 : 
Établir une recommandation concernant la présentation des listages des séquences de nucléotides et d’acides aminés en langage XML (eXtensible Markup Language) pour adoption en tant que norme de l’OMPI.  La proposition relative à l’établissement de cette nouvelle norme de l’OMPI devrait être assortie d’une étude de l’incidence de ladite norme sur la norme ST.25 actuelle de l’OMPI, indiquant notamment les modifications à apporter à la norme ST.25.

c)
Tâches visant à assurer la mise à jour permanente des normes de l’OMPI :

Tâche n° 38 : 
Assurer la révision et la mise à jour permanentes de la norme ST.36 de l’OMPI.

Tâche n° 39 : 
Procéder aux révisions et mises à jour nécessaires de la norme ST.66 de l’OMPI.

Tâche n° 42 : 
Procéder aux révisions et mises à jour nécessaires de la norme ST.86 de l’OMPI.

d)
Tâches de nature permanente ou informative :

Tâche n° 18 : 
Recenser les domaines de normalisation possibles concernant l’échange de données déchiffrables par machine sur la base de projets envisagés par des organismes tels que les offices de la coopération trilatérale, l’ISO, la CEI et d’autres institutions connues de normalisation industrielle.

Tâche n° 23 : 
Surveiller l’introduction, dans les bases de données, des informations concernant l’entrée et, le cas échéant, la non‑entrée dans la phase nationale (régionale) des demandes internationales PCT publiées.

Tâche n° 24 : 
Recueillir et publier les rapports techniques annuels (ATR/PI, ATR/TM, ATR/ID) sur les activités des membres du CWS dans le domaine de l’information en matière de brevets, de marques et de dessins et modèles industriels.

Tâche n° 26 : 
Rendre compte des activités relatives à la migration des données du Manuel de l’OMPI dans la base de données WIPOSTAD (WIPO Standards Administration Database).

Tâche n° 33 : 
Révision permanente des normes de l’OMPI.

Tâche n° 33/3 : 
Révision permanente de la norme ST.3 de l’OMPI.

e)
Tâches créées à la session en cours et pour lesquelles les travaux n’ont pas commencé :

Tâche n° 45 : 
Révision de la norme ST.14 de l’OMPI :

i)
Établir une proposition de révision des codes de catégories prévus au paragraphe 14 de la norme ST.14 de l’OMPI compte tenu des observations et des projets de propositions énoncés aux paragraphes 7 et 10 à 14 du document CWS/2/6.

ii)
Étudier la possibilité de réviser les recommandations relatives à l’identification des citations de littérature non‑brevet afin d’aligner la norme ST.14 de l’OMPI sur la norme internationale ISO 690 :2010 (Information et documentation – Principes directeurs pour la rédaction des références bibliographiques et des citations des ressources d’information).  Si cette révision est jugée opportune, établir la proposition correspondante.

Tâche n° 46 : 
Étudier l’opportunité de mettre au point d’autres normes dans le domaine des marques et établir la proposition correspondante, dont une description des besoins et des avantages escomptés pour chaque nouvel élément ainsi qu’un classement par ordre de priorité des propositions.

f)
Tâches pour lesquelles les travaux n’ont pas commencé et sont en suspens :

Tâche n° 43 : 
Établir des principes directeurs que devraient suivre les offices de propriété industrielle, en ce qui concerne la numérotation des paragraphes, les longs paragraphes et la présentation cohérente des documents de brevet.

Point 18 de l’ordre du jour : calendrier des activités
59. Le Secrétariat devrait être en mesure d’annoncer, à l’automne 2012, les dates exactes de la troisième session du CWS qui se tiendra, de préférence, durant le premier trimestre de 2013.  Ces dates seront communiquées par le CWS par courrier et sur le site Web de l’OMPI, dès qu’elles seront connues.

Point 19 de l’ordre du jour : résumé présenté par le président
60. Le CWS a pris note du résumé du président qui a été établi et distribué pour information.

Réunions des équipes d’experts du CWS
61. Lors de la session en cours, les équipes d’experts du CWS ci‑après ont tenu des réunions informelles : Équipe d’experts chargée de la norme ST.10/C, Équipe d’experts chargée des normes relatives aux marques et Équipe d’experts chargée de la norme XML4IP.  Les quatre équipes d’experts chargées des normes de l’OMPI relatives au langage XML, à savoir les équipes d’experts chargées des normes ST.36, ST.66, ST.86 et XML4IP ont également tenu une réunion commune.  Les responsables de ces équipes ont informé le CWS des progrès accomplis concernant leurs tâches respectives durant ces réunions.

Point 20 de l’ordre du jour : clôture de la session

62. Le président a prononcé la clôture de la session le 4 mai 2012.

Adoption du rapport de la session
63. Le présent rapport a été adopté par les participants de la deuxième session du CWS par l’intermédiaire d’un forum électronique d’accès restreint
[Les annexes suivent]

